
Merci 

Chanson de Richard Koechli (album « Parcours »)

Traduction française :

On peut le dire :
Je n‘étais pas le plus facile
Rêveur, pas toujours très courageux
Souvent nerveux, parfois même râleur
Bon, aucun de nous ne voulait être un « intello »
Ne voulait perdre la face devant ses camarades 

Mon Dieu, quelle bande on était
Quelle bande ...

Mais vous l‘avez fait
Je me demande comment et pourquoi
Vous étiez là tous les jours
Vous avez tout donné pour nous, chaque heure
Sans jamais vous plaindre
Vous avez sûrement aussi eu des rêves
Peut-être même que vous les avez 
enterrés pour nous

Merci, vous étiez de formidables professeurs
Je dis merci, vous étiez de formidables professeurs

Sans vous, je ne serais pas capable de réfléchir 
Pas capable d‘écrire, de chanter
Je ne serais pas libre
Çela a dû être difficile parfois 
Mais c‘était bien, j‘ai tant reçu de vous

Je sais qu‘il est un peu tard, désolé
J‘espère que vous m‘entendez encore
Merci, vous étiez de formidables professeurs
Je dis merci, vous étiez de formidables professeurs
C‘était bien, vraiment bien
Merci !
J‘espère que vous m‘entendez encore ...


